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HALOGENSTRÅLKASTARE 120W / 400W

HALOGENLYSKASTER 120W / 400W

HALOGEENIVALONHEITIN 120W / 400W



www.barebo.comBårebo Nordic AB
Box 50304, Bjurögatan 28, 202 13 MALMÖ

B

A

C

D

E

HALOGENSTRÅLKASTARE
Art. Nr: 962429 / 962431

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

VARNING!

MONTERA LAMPAN

SPECIFIKATION

•	 Använd EJ Strålkastaren om det finns skador på nätkabel eller stickkontakt. Av säkerhetsskäl får nätkabeln 

endast bytas ut eller repareras av elinstallatör eller auk¬toriserad serviceverkstad.

•	 Strålkastarens elkabel  med jordad stickpropp är klar för anslutning. Får endast anslutas till jordat uttag.

•	 En meter är minsta avstånd mellan strålkastaren och det den lyser mot.

•	 Stråkastaren blir het vid användning. Brännbart material får inte finnas på någon sida intill strålkastaren. 

Se också till att ingen person eller husdjur kan bränna sig.

•	 Om halogenlampan behöver bytas måste elkontakten först tas ur.

•	 Rör inte en halogenlampa med bara fingrar.

•	 Trasigt skyddsglas måste bytas direkt. Använd originaldelar.

•	 Strålkastaren kan inte riktas nedåt.

•	 Använd alltid godkänd elkabel H05RN-F 3x1.0 mm² och använd gummigenomföring för att försäkra att 

lamphuset förblir vattentätt

•	 Om strålkastaren monteras snett, mer än 4°, kommer halogenlampans livslängd att sjunka.

•	 Anlita alltid en fackman om du inte är säker på hur du ska göra.

Den här enheten kan bli extremt varm under användning. Rör inte vid enheten förrän den har hun-
nit svalna. Se till att arbetsbelysningen befinner sig på säkert avstånd från brännbart material och/
eller brännbara ytor. Sörj för god ventilation som leder bort värmen.

För att montera de medföljande halogenlamporna måste du lossa skruven (B) på frontluckan och 
fälla ned den. Lampan sitter fast med fjäderförsedda hållare på båda sidorna. För försiktigt lam-
pan på plats och kontrollera att den har god kontakt på båda sidorna. Rör inte vid lampans glas. 
Om du råkar röra vid det ska lampan rengöras med denaturerad sprit. Stäng frontluckan och dra 
åt skruven (B). DRA INTE ÅT FÖR HÅRT. DET KAN SKADA GLASET.

220–240 V ~50 Hz
Maxeffekt 150 W (art.nr 962429) / 500 W (art.nr 962431)
Damm- och vattentät, skyddsklass IP54
Halogenlampa:	 150 W 78 mm R7S (art.nr 962429)
		  500 W 118 mm R7S (art.nr 962431)
Nätsladd:	 H05RN-F 3G1.0
Glas:		  133 x 92 x 4 mm (art.nr 962429)
		  177 × 140 × 5 mm (art.nr 962431)

A.	 Vadderat handtag
B.	 Låsskruv för lucka
C.	 Skyddsgaller
D.	 Vinkeljustering
	 Skruvvred
E.	 Stativ
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HALOGENLYSKASTER
Art. Nr: 962429 / 962431

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

ADVARSEL!

MONTERING AV PÆREN

SPESIFIKASJONER

•	 Bruk IKKE lysekasteren dersom ledningen eller støpselet er skadet. Av sikkerhets¬grunner kan ledningen 

kun skiftes ut eller repareres av en elinstallatør eller et autori¬sert serviceverksted.

•	 Lyskasterens elkabel med jordet støpsel er klar for tilkobling. Må kun koples til jordet uttak.

•	 En meter er minste avstand mellom lyskasteren og det den lyser mot.

•	 Lyskasteren blir varm ved bruk. Det må ikke finnes brennbart materiale på noen side inntil lyskasteren. 

Pass også på at ingen person eller husdyr kan brenne seg.

•	 Dersom halogenlampen må skiftes ut, må elkontakten først tas ut.

•	 Berør ikke en halogenlampe med bare fingre.

•	 Beskyttelsesglass som er gått i stykker, må straks skiftes ut. Bruk originaldeler.

•	 Lyskasteren kan ikke rettes nedover.

•	 Bruk alltid godkjent elkabel H05RN-F 3x1.0 mm², og bruk gummigjennomføring for å sikre at lampehuset 

forblir vanntett.

•	 Dersom lyskasteren monteres skrått, mer enn 4°, vil halogenpærens levetid bli redusert.

•	 Henvend deg alltid til en fagmann dersom du ikke er sikker på hvordan du skal gå fram.

Denne enheten kan bli ekstremt varm under bruk. Ikke ta på enheten før den har fått tid til å kjøle 
seg ned. Påse at arbeidslampen er på sikker avstand fra alle brennbare materialer og/eller over-
flater. Påse at det er god nok ventilasjon til å fjerne varmen.

For å montere de medfølgende halogenpærene må du løsne skruen (B) som holder det hengslede 
frontdekselet, og slå dekselet ned. Pæren er festet med fjærbelastede holdere i hver ende. Før 
pæren forsiktig på plass, og påse at det er god kontakt i begge ender. Påse at du ikke berører 
glasset på pæren. Hvis det likevel skjer, må pæren rengjøres med teknisk sprit. Lukk det hengs-
lede frontdekselet, og stram holdeskruen øverst (B).
IKKE STRAM FOR MYE. GLASSET KAN BLI SKADET.

220-240V~50Hz
Effekt MAKS. 150W (art.nr. 962429) / 500W (art.nr. 962431)
Støv- og vanntett med kapslingsgrad IP54
Halogenpære:	 150W 78 mm R7S (art.nr. 962429)
		  500W 118 mm R7S (art.nr. 962431)
Strømkabel: 	 H05RN-F 3G1.0
Glass:		  133x92x4 mm (art.nr. 962429)
		  177×140×5 mm (art.nr. 962431)

A.	 Polstret bærehåndtak
B.	 Holdeskrue deksel
C.	 Beskyttelsesgitter
D.	 Justering av vinkel
	 Skruknapp
E.	 Stativ



www.barebo.comBårebo Nordic AB
Box 50304, Bjurögatan 28, 202 13 MALMÖ

B

A

C

D

E

FI

HALOGEENIVALONHEITIN
Tuote nro: 962429 / 962431

TURVALLISUUSOHJEET

VAROITUS!

LAMPUN VAIHTAMINEN

TEKNISET TIEDOT

•	 ÄLÄ käytä halogeenivalonheitintä, jos sen liitän¬täjohto tai pistotulppa ovat vahingoittuneet. Vahingoittu-

neen liitäntäjohdon saa vaihtaa vain sähköalan ammattilainen tai valtuu¬tettu huoltoliike.

•	 Valonheittimen liitäntäjohto), jossa on maadoitettu pistotulppa, on valmis liitettäväksi sähköverkkoon.

•	 Valonheittimen ja sen valaiseman kohdan välillä on oltava vähintään yksi metri tyhjää tilaa.

•	 Valonheitin tulee kuumaksi käytön aikana. Sen ympärillä ei saa millään suunnalla olla palavia materiaaleja. 

Huolehdi siitä, etteivät ihmiset ja eläimet pääse polttamaan itseään.

•	 Irrota pistotulppa pistorasiasta aina ennen kuin ryhdyt vaihtamaan halogeenilamppua.

•	 Älä käsittele halogeenilamppua paljain käsin.

•	 Vaihda vahingoittunut suojalasi välittömästi uuteen. Käytä vain alkuperäisosia.

•	 Valaisinta ei voi suunnata alaspäin.

•	 Käytä aina hyväksyttyä sähkökaapelia H05RN-F 3x1.0 mm² ja käytä kumiläpivientiä lamppukotelon vesitiivi-

yden varmistamiseksi.

•	 Jos valaisin asennetaan yli 4° kallistettuna, lampun elinikä lyhenee.

•	 Anna sähkömiehen asentaa valonheitin, jos et ole varma, osaatko itse tehdä sen oikein.

Tämä yksikkö voi kuumentua erittäin voimakkaasti käytön aikana. Älä koske yksikköön ennen 
kuin se on ehtinyt jäähtyä kunnolla. Varmista, että työvalaisin on kaukana kaikista palavista mate-
riaaleista ja/tai pinnoista. Huolehdi hyvästä ilmanvaihdosta, se edistää lämmön poistumista.

Valaisimen mukana toimitetut halogeenilamput vaihdetaan avaamalla ruuvi (B), joka kiinnittää 
saranoidun suojalevyn, ja kääntämällä suojalevy alas. Lamppu sijoitetaan jousitettujen pidinten 
väliin. Asettele lamppu varovasti paikalleen niin, että se saa hyvän kosketuksen molemmista päi-
stä. Varo koskemasta lampun lasipintaan. Jos kuitenkin osut siihen, puhdista lamppu denaturoi-
dulla spriillä. Sulje saranoitu suojalevy ja kiristä kiinnitysruuvi (B).
ÄLÄ KIRISTÄ RUUVIA LIIAN KIREÄLLE. SE VOI VAHINGOITTAA LASIA.

220-240V~50Hz
Maksimiteho 150W (tuotenro 962429) / 500W (tuotenro 962431)
Pölyltä ja roiskevedeltä suojattu, IP54
Halogeenilamppu:	 150W 78 mm R7S (tuotenro 962429)
			   500W 118 mm R7S (tuotenro 962431)
Virtajohto: 		  H05RN-F 3G1.0
Lasi: 			   133x92x4 mm (tuotenro 962429)
			   177×140×5 mm (tuotenro 962431)

A.	 Pehmustettu kantokahva
B.	 Suojuksen kiinnitysruuvi
C.	 Suojaverkko
D.	 Kallistuksen
	 säätöruuvi
E.	 Teline


